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Sah ein Knab ein Rdslein stehn

Young Man Passing a Blossom Sp,
SAA a cappella

German words: Johann Wolfgang von Goethe rich Werner (1800-1863)
English words: Lorenz Maierhofer A sement;eter Hammersteen
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1. Sah ein  Knab ein Roés - lein
1.Young ~man pass - ing a blos - som
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1. Sah ein  Knab
1.Young man pass - ing heath
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1. Sah ein  Knab ein auf der
1.Young ~man pass - ing a som on the heath
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gen - schon, lief er  schnell__ es
grow - ing, - ful  pride, he came near to its
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mor - gen - schon, lief er schn~e_II7 es
youth - ful  pride, he came near fo its
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mor - gen - schon, lief er schnelli es
youth - ful  pride, he came near to its
=5S
- - - o
: d £ N o s :
- | 1 " % -
1% w ¥ — —

1y

© Copyright 2006 Helbling, Rum/Innsbruck ¢ Esslingen. All rights reserved ’& HCCS -5687



8
— N | N - \ |
e — a1,
\.jl i - 1 1 1
nah zu  sehn, sah's mit vie - len Freu
sun - ny Side, saw it, joy - ful -ly blow
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Ros lein rot, 2.0h,
blos - som red, ing 2. Oh,
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Rés - lein rof, - den. 2.Kna - be sprach:_ ,Ich bre - che dich,
som red, - ing. 2. He said: I shall pick  up thee,
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der Hei - den. 2.0h,

heath flow'r ing. 2. Oh,
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Ros - lein auf__ der Hei - den! Rés - lein sprach:,Ich
blos - som on the heath grow - ing! Blos - som said: ,Then
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Ros - lein auf_—_ der Hei - den!
blos - som on the heath grow - ing!
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Ros - lein auf___ der Hei - den!
blos - som on the heath grow - ing! Mm,
fa) | I\
f 12
. » - .-
- - = =
SE==—=
22
Ia ﬁ T 1 T I
GEE s =0 —
DR r ' !
denkst an mich \ lei - dent Ros - lein, Ros - lein,
think of me Blos - som, blos - som,
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Ros - lein, Ros - lein,
Blos - som, blos - som,
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Ros - lein, Ros - lein,

Blos - som, blos - som,
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Rés - lein rot, Roés - lein auf der Hei -
blos - som red on the red heath flowr - -
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Rés - lein rot, Ros - lein auf der Hei - -
blos - som red on the red  heath flowr - -
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Rés - lein rot, Roés - lein auf
blos - som red on the red
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Kna - be den, Rés - lein wehr - te
] de - fense

lein  wehr

heath grow - ing. In de - fense the
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der Hei - den, Rés - lein wehr - te
heath grow - ing. In de - fense the
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und stach, ihm doch__ kein Weh und Ach, musst'
rose  did prick, but it was just a harm - less nick, hag

und stach, ihm doch__ kein Weh und Ach,

rose  did prick, but it was just a harm - less nick, ing..
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sich und stach,  half ihm doch__ kein Weh
rose  did prick, but it was just a

- lein, Ros der Hei - - - den
heath flow'r - - ing.
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Ros - lein, der Hei - - - den.
Blos - som, on the red  heath flowr - - ing.
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Ros - lein auf der Hei - - - den
on the red  heath flowr - - ing.
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